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ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ НИКАРАГУА ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ 19 АПРЕЛЯ 1983 ГОДА НА ИМЯ

ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ

Имею честь обратиться к Вашему Превосходительству с целью препро-
водить Вам текст сообщения министерства иностранных дел Республики
Никарагуа от 19 апреля 1983 года. Поступая таким образом, мы реали-
зуем на практике нашу политику держать в курсе событий этот важный
орган о всех наших усилиях, направленных на достижение мирного и по-
литического разрешения проблем, вызванных агрессивными акциями против
Никарагуа, и проблем, с которыми сталкивается этот регион, как об этом
недавно говорил наш представитель в Совете Безопасности, заместитель
министра иностранных дел Республики Никарагуа, Его Превосходительство
д-р Виктор Уго Тиноко Фонсека»

Ми считаем, что возобновление контадорской инициативы, первый
этап которой вылился в недавнее совещание, проведенное в Панаме, в
результате чего была совершена поездка в ряд стран Центральной Аме-
рики, включая Никарагуа, министров иностранных дел Колумбии, Мексики,
Панамы и Венесуэлы в период с 10 по 13 апреля с<,г

о
, представляет собой

надлежащий шаг в целях установления диалога, который, в рамках выше-
упомянутой инициативы, помог бы разрешить серьезный кризис, затраги-
вающий этот регион, с учетом приоритетности двусторонней проблемы
между Гондурасом и Никарагуа.

Мое правительство, поддерживая эти действия и исходя из того же
духа конструктивизма, о чем свидетельствует прилагаемое сообщение,
приняло приглашение министров иностранных дел стран, согласных с кон-
тадорской инициативой, принять участие во втором этапе двусторонних
переговоров, которые должны начаться 20 апреля также в Панаме» В этой
связи наш министр иностранных дел Его Превосходительство Мигель
Д'Эското Брокман будет готов осуществить двусторонние консультации с
министрами иностранных дел стран контадорской инициативы и других стран
Центральной Америки, если они этого желают.

Буду признателен Вашему Превосходительству за распространение
настоящего письма и приложения к нему в качестве документа Совета
БезопасностИс

Хавьер ЧАМОРРО МОРА
Посол

Постоянный представитель Никарагуа
при Организации Объединенных Наций

83-09 W /.-.
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Приложение

Текст сообщения министерства иностранных дел Республики
Никарагуа от 19 апреля 1985 года

Министерство иностранных дел Республики Никарагуа сообщает, что
в связи с принятием правительством Никарагуа приглашения контадорской
группы сегодня направляется в Панаму министр иностранных дел Мигель
Д'Эското для участия во втором этапе консультаций, начатых в Никара-
гуа 12 апреля с„г» в ходе визита министров иностранных дел Панамы,
Колумбии, Мексики и Венесуэлы, в связи с чем они имели беседу с
Команданте революции, Координатором Руководящего совета правительства
Национального возрождения Даниэлем Ортегой Сааведра

о

Хотя данное совещание не носит регионального характера, помимо
консультаций, которые министр иностранных дел Д'Эското проведет с
министрами иностранных дел контадорской группы, эта возможность будет
использована для того, чтобы осуществить другие двусторонние встречи
с министрами иностранных дел стран региона, которые выразят желание
встретиться с министром иностранных дел Никарагуа.,

Манагуа, 19 апреля I98J года

Министерство иностранных дел
Республики Никарагуа




